
Die Überschriften der einzelnen Abschnitte entsprechen, wenn nicht durch eckige Klammern gekennzeichnet, den
von Fritz Meier auf den einzelnen Blättern verzeichneten Kopftiteln. Nota bene: arabische und persische Ausdrücke
können sowohl in wissenschaftlicher Umschrift als auch in deutscher Wiedergabe vorkommen (šīʿa und Schia,
Mohammed und Muḥammad).

Signatur: NL 0323 : D 1.1.15.2

Titel: Taṣliya: Formeln

Umfang: 72 Bl. ; A4

Dokumentart: Typoskript

Bemerkung: Belege für verschiedene Wortlaute der Segenssprechung auf Mohammed
(Taṣliya), ihre Anwendung und ihren Weg zum Profeten.

taṣliya: Formeln

Frage der Formel
Formel mit Abraham (ṣalawāt ibrāhīmiyya), mit sayyid, Häufigkeit der Formel u.a.,
Übersetzungen und Auszüge aus Subkī: Ṭabaqāt; Suyūṭī: Itmām an-niʿmān fī ḫtiṣāṣ
al-islām bi-hāḏihī l-umma (Hs Ahlwardt 2116); Ibn Taymiyya: Fatāwī kubrā; Bārizī:
Tawṯīq ʿurā l-īmān (Hs Sprenger 127a); Qāḍī ʿIyāḍ: Šifāʾ; ʿUmar ar-Ragrāgī der
Jüngere: Hidāya; Šaʿrānī: Laṭāʾif al-minan; Ǧahḍamī: Faḍl aṣ-ṣalāh ʿalā n-nabī; u.a.],
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nächtlich?, bei den Vigilien, 1
Selbstzweck?, 1
im Glaubensbekenntnis, 1
Abraham [Übersetzung aus Muǧīraddīn al-ʿUlaymī al-Ḥanbalī: Al-ins al-ǧalīl bi-tārīḫ al-Quds
wal-Ḫalīl], 2
Frage ihres Weges zum Profeten [Auszüge aus Bārizī: Tawṯīq ʿurā l-īmān (Hs Sprenger
127a/b); Qāḍī ʿIyāḍ: Šifāʾ; Suyūṭī: Inbāh al-aḏkiyāʾ; u.a.], 6
vielleicht Zeichen später Abfassung?, 1
[Vergöttlichung Mohammeds aus Unkenntnis], 1
[Häufigkeit], 1
isnād

mit Überlieferungsweg, 1
durch einen musalsal-isnād „in die Hand zählen“, 1

negativer Befund [die taṣliya kommt nicht vor], 2
taṣliya = fromm, gut, muslimisch, 1
Frage der Formel

[das Beste der Geschöpfe, Übersetzung aus Šaʿrānī: Laṭāʾif al-minan], 1
[Abraham, ṣalawāt ibrāhīmiyya und sayyid], 2
sayyid, 5
siyāda, Höflichkeit [Übersetzung aus Muḥammad as-sayyid at-Tiǧānī: al-Fawz
wan-naǧāh fī l-hiǧra ilā llāh], 6
Wahhabiten, 1
in der eine „Zahl“ genannt ist, 2



Formeln und Reihenfolge, 1
Lautstärke [Übersetzung aus Ibn Taymiyya: Fatāwī kubrā; u.a.], 2
Frage der Aussprache, 1
Frage der Schreibung, 1
salām, 3
geografische Verbreitung, 1
Propaganda für die taṣliya in Versen [Übersetzung aus Ḥāǧǧ ʿUmar: Rimāḥ], 2
Sinnentfremdung, 1
Rang der taṣliya, 1
taṣliya [als] wasīla, 1


